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E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 8 korona, fé lévre 4 korona , 
negyedévre í í korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 
H i r d e t e s n a g y s a g s z a r i n t . 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , ó s k ö z 

g a z d a s á g i l i r t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

XXIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
F E I G L G Y U L A . 20. szám. 

A köztisztaság. S e p e r j ü n k ós t i sz t í t sunk ! 

A he t ivásá r n e m illik a fő té r re , ahol ú g y i s 

e lég pis/.ok s z á r m a z i k az üz l e the ly i s égekbő l ; ' e s sék 

a he t ivásá r t az E g e - u t c a s a r k á t ó l a T y u k - u t c á i g 

e l t e rü lő kövezet len g y a l o g j á r ó r a á t h e l y e z n i , m e r t 

igazán f u r c - a dolog, hogy ít fő té r l egszebb s é t á -

nyá t he tenk in t ké t napon á t a ko fák f o g l a l j á k el 

k o s a r a i k k a l . 

De ez m a g á b a n véve cseké ly v iv inány l e n n e . 

S z ü k s é g e s az is, hogy a k e r e s k e d ő k , no ineg az 

össyes h á z i u r a k , a/, u t cá t ne t ek in t sék s z e m é t d o m b -

nak ; ne seper jék a p i szkot az u t c á r a , h a n e m vi-

tessék a s z e m é t d o m b r a ; ne e n g e d j é k a p o r t ö r l ő 

r u h á k a t az u t c á r a k i rázn i , és e g y á l t a l á b a u t ö r ő d -

jenek a/./.al, hogy házuk e lő t t t i s z t a ság l e g y e n . 

E t ek in te tben k íméle t l en s / . igor ra! kell n h a -

tóságnak e l j á rn i , és ne t ű r j ö n semmi t i s z t á t a l a n s á g o t . 

U g y a n c s a k a h á z a k be l se j ében is r a z z i á t ke l -

lene t a r t a n i és a t i s z t a s á g r a n a g y s ú l y t h e l y e z n i . 

H i szen első s o r b a n m a g u n k n a k t e szünk szo lgá l a to t , 

m e r t a t i sz taság a be tegségek l e g n a g y o b b elleufcége. 

Ma o lyan t i s z t á t a l an a nép, hogy m é g a 

t e m p l o m b a n is u n d o r fog ja el az e m b e r t , l á t v á n 

a t i s z t á t a l a n s á g o t . 

K ö z t i s z t a s á g , jö j jön el a te o r s z á g o d ! I g y e -

kezzünk e lé rn i az t a t i sz taságo t , me lye t a v á r o s 

l akosságá tó l joggal k i v á n h a t u n k — a k ö z e g é s z s é g 

é r d e k é b e n ! 

A h a t ó s á g ne e n g e d j e n e t é ren egy h a j s z á l -

nyi t se, m e r t itt az e lnézé* veszede lmes és f e l e -

lősségte l jes . 

T á r a a. 
llákóci osztomleje. 

— A kiinKtii Kíkóci - ereklj«kiAlliti». — 
Kassa, május b. 

Ráköci Ferenc kora, a kuruc korszak, melyből 
lobogó hazaflasság, dicső és nemes tet tek sokasága s egy 
nagy múlt minden nemes emléke sugáizik felénk, már 
régóta kedves t á r g y a t képezi a magyar irodalomnak. 
Ujabban ez a nemes Ráköci kultusz még nagyobb erőre 
kapot t , s most, hogy ké tszáz esztendős emlékünnepe 
van annak, hogy Rákóci kibontotta zászlaját , ország-
szerte Rákóci-ünnepeket t a r t anak . 

Legkiemelkedőbb pontja ez ünnepségeknek ország-
raszóló esemény lesz a Rákóci-ereklyekiál l i tás , a mely 
a régi kuruc városban Kassán fog megtar ta tn i jul ius 
28-tól szeptember '20 ig. 

A kiállí tás eszméje a mult évben pa t t an t ki s 
csakhamar a magyar közélet legelőkelőbb térfiai karol-
ták tel. A kiállí tás védnökségét grot Apponyi Albert a 
képviselőház elnöke, gróf Csáky Albin a főrendiház el-
nöke, giót Zichy Jenó országgyűlési képviselő, Bubics 
Zsigmond püspök, gróf Károlyi Sándor országgyűlési 
képviselő és Berzeviczy n l b e r t ors/ágyiilési képviselő 
vállalták el, inig a kassai nagybizot tság a legbuzgöbb 
férfiakból a lakul t ineg, élén dr. Takács Menyhért pré-
post-prelátus, Mitnster T ivadar polgármester , a kik tör-
lietelen buzgalommal végzik a nagy feladatot . 

A végrel iaj tóbizot tság már most minden héten 
ülésezik feldolgozza a roppant anyagot s mindent elő-
készít a r ra hogy a kiáll í tás sikere méltó legyen a Rá-
kó.-.i névhez. A végrehaj tó-bizot tság e lnöke i : Münster 
T ivada r Kassa polgármestere s Teil Jenő a kassai ke-
reskedelmi- és iparkamara érdemes t i tkára . Fő t i tká r , a 
kinek kezén minden ügy megfordul, a pára t lan buzgó-
ságu Hoffmann Arnold, tlieologiai tanár , pénztáros Mau-

rer Rezső, körülöttük csoportosulnak a végrehaj tóbizot t 
ság nagybuzgalmu tagja i . 

Él te tő lelke a kiáll í tás ügyének gróf Zichy Jenő , 
aki minden héten minden végrehaj tó-bizot tsági ülésre 
Kassára utazik és azonkívül az ereklyék beszerzése érde-
kében az ország összes főuraival ér intkezésben áll, s 
olyan lelkes buzgalommal istápolja a hazafias ügyet , a 
mely inig egyrészt bámulatra inéltó, másrészt legnagyobb 
biztositéka a kiál l í tás s ikerének. 

Ez a siker országra szóló lesz, már most képet 
szerezhet ülik róla. Eddig körülbelül 600 Rákóci korabeli 
ereklye tárgy je len te te t t be, de ha hozzávesszük, hogy 
gr. Andrássy Dénes krasznahorkai várában, herceg Win-

' d isebgrátz sárospataki várában s még néhány főúrnál 
körülbelül még egyszer annyi e tek lye tá rgy van s fog 

1 a kiállításon szerepelni, a hadászat i , iparművészeti s a 
korra vonatkozó mindenféle becses és drága emlékben 
gazdag kiáll i t tásról fogalmat szerezhetünk. Eleven képét 
fogja nyúj tani ez a grandiózus kiáll í tás az egész kuruc 
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TZL a p h . a t ó TZL <5 s z e g - e n : 

Schaar József <;s Fóliák Sándor fiiszerkereskeddsóben. 
M i n d e n v e v ő j o g o s í t v a v n n a/, i i r n t ( e r e d e t i e*onii»;;olii.sbai») :iz a l a n t e m l í t e t ! i n t é z e t b e n ( W i e n IX.) d í j m e n t e s e n m e g v i / . s g i i l t a t n i . 

A lap szellemi részét i l lető közlemények 

a szerkesztőséghez in tézendök. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e i g l G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

A há / . iu rak g o n d o l j á k meg az t , hogy a vá ros 

u t c á j a és tere nem s z e m é t l e r a k o d ó hely, h a n e m 

o l y a n hely, melynek m i n d n y á j u n k é r d e k é b e n t i sz tán 

kell t a r t a t n i . A k k o r az t án g o n d o s k o d j a n a k a r r ó l , 

hogy H h ázuk előt t levő j á r d a s zeme te , a k a p u s z i n 

és bo l the ly i ség p i szok ja ne az u t c á r a s epe r t e s sék , 

h a n e m n s z e m é t d o m b r a k e r ü l j ö n . 

N y i s s a k ki s zemeike t és ne t ű r j é k h á z u k e lő t t 

az üveg c se repeke t , e lhu l l t á l l a t o k a t s tb . s tb . ! 

De hát ez mind k e v é s ! Ez csak a kü l ső t isz-

t a s á g ! 

H a be l j ebb m e g y ü n k a h á z a k u d v a r á b a : — 

a k k o r l á t j uk csak az igazi p iszkot ! 

A h á z a k b a n , ahol több lakó van , a h o l üz le t -

he ly i ségek v a n n a k , borzasz tó t i s z t a s á g u r a l k o d i k . 

A k ü l s ő u t c á k b a n az u t ca i ny i to t t á r o k b a 

ömlik az istál lók f e l e s l e g e ; az u d v a r o k te lve van-

nak m i n d e n f é l e hu l l adékka l , s zemet t e l , p i szokka l ; 

azok R b izonyos kis házikók közve t l enü l a h á z f a l a k 

mel le t i , i t t -ott az u ' c a i r á n y á b a n á l l a n a k . P ő c e -

g ö d ö r f é l é n e k s e m m i n y o m a s incs u l eg több h á z b a n ; 

de ki is t ö r ő d n é k azzal , hogy a házak u d v a r á n 

mi tö r ién ik ? ! 

A s zomszédok a legtöbb e se tben nem m e n n e k 

p a n a s z r a , mer t s a j á t h á z u k b a n s incs k ü l ö n b á l l apo t . 

A város i l a t r inkocs i ped ig o t t rozsdásod ik a 

g y e p i n e s t e r n é l , holot t a z é r t lett beszerezve , hogy 

a / z a l a h á z a k s z e m e l j e és h u l l a d é k a , a pöcegödrök 

t a r t a l m a a h á z a k b ó l k i szá l l i t t a s sék . 

K ü l ö n ö s dolog, hogy a m a g u n k t i s z t a s á g a 

é rdeké l t en d r á g a pénzen vet t l a t r inkocs i t h a s z n á -

l a t l an h a g y j u k . 

K ő s z e g vá ros h i res a r ró l , hogy tis/.ta vá ros : 

l ega l ább igy i r j a azt meg m i n d e n évben Dre i s zke r 

dok to r , az á l t a l a k i a d o t t p r o s p e k t u s o k b a n . 

„ P o r m e n t e s , t i hz i a" , a z t í r j a a vá ros ró l , tud-

ván az t , hogy nz üdü lé s t és g y ó g y u l á s t kereső 

első s o r b a n t iszta levegőt , p o r m e n t e s k ö r n y é k e t 

g é u y e l . 

H i s z e n , ami azt illeti, egy kis tavas/ . i eső u t á n , 

ha szél n e m k e r e k e d i k , c s a k u g y a n tel jesen por-

men tesek a város u tcá i . 
P e r s z e s z á r a z időben , ha szél ke reked ik , a l i g 

l á t u n k a nagy por tó l . 
S z é g y e n l e t e s do log főképen nz, h o g y éppen a 

fő téren , a s zép t e m p l o m , a szá l loda , a l á toga to t t 

üzletek előt t l e g t ö b b a por és p iszok. 

Hát o lyan rossz kav ic s k e n i 1 h városi u t a k r a , 

hogy uMid p o r r á válik ? S/.ó sinc< ró la . A/, a sok 

po r és piszok csak k i sebb r é szben s z á r m a z i k a/, 

i i t .esf rö/ . N a g y o b b része a he t i vásár i f o r g a l o m n a k 

t e rméke . A h e t i v á s á r m i n d e n po ra , h u l l a d é k a , pi-

szok ja a fő té ren g y ű l i k össze . 

E h h e z a h e t i v á s á r i p i szokhoz j ö n a z t á n ínég 

m i n d a z a piszok és por , mit a k e d v e s h á z i u r a k 

c se l édsége a k a p u b ó l , az u d v a r b ó l , az üz l e the ly i -

ségből — a z u t c á r a s epe r . 

T e r m é s z e t e s , hogy igy az u t c á r a ke rü l winilen 

.p i szok , s igy ú g y s z ó l v á n lehe te t l en az u tcá t és 

köz te re t t i s z t á n t a r t a n i . 

K ö z t i s z t a s á g ped ig hziik.-égfs, és c.« ik úgy 

lé tes í the tő , ha a városi h a t ó s á g és a h á z t u l a j d o -

nosok e g y a r á n t t ö rődnek a vá ros t i s z t a s á g á v a l . 



A h á i i u r a k t ó l , a kereskedőktő l , de á l t a l á b a n 

a s in te l l igenc iá tó l e lvá r juk , hogy a h a t ó s á g n a k a 

t i sz t í tás m u n k á j á b a n segí t ségére lesznek á» — tniii-

denki seper a sa já t a j tó ja e l ő t t ! 

Pártol juk sörgyárunkat. 
Még igen jól emlékszem vissza a/on idékre, a mi-

kor városunknak jólétéről, gazdagságáról előnyös hírneve 
egész dunántul e l ter jedt . Virágzott i t t az ipar, kereske-
delem ; fejlődött a földművelés és szőllószet ugy, hogy 
kis keretbeu előttünk lebegett teljes harmóniában azon 
összhangzó állapot, a mely a mezőgazdaság s kereske-
delem ipar ellentétes érdekeinek helyes és méltányos 
kiegyenlítéséből állott elő. 

HH volt is akkor ellentét — amin kételkedni nem 
lehet, — nem állott oly mereven a két tábor egymással 
szemben, és egyik tábor sem tört oly hévvel lándzsát 
saját érdeke mellett, mint a mai világban történik Az 
összeütközési pontok tehát nem voltak oly gyakoriak, 
oly élesek, és ezen harmonikus állapot polgáraink közt 
megelégedettséget, jólétet teremtet t , a jólét ismét bol-
dogságot, a boldogság nyugalmat s békét. 

Tapaszt»lni-e azonban ilyen állapotot mostan * 
legyet fordult a világkereke és alig észrevehető 

módon a kerék alant éreztük magunkat . Hová lett jó-
lé tünk? Hová jutott gazdagságunk ( Boldogságunk és 
békénk ? 

Tobb körülmény idézhette elő ezen reánk nézve 
csakis hátrányos helyzetet, de egyet különösen kell ki-
emelnem, az ipar s kereskedelemnek városunkban való 
rohamos hanyat lását . A hajdan oly virágzó posztósok, 
posztóuyirók, esztergályosok, szitakötők, harisnyakötők, 
csizmadiák, tímárok gárdá ja egészen megsemmisül t ; a 
többi iparágnak képviselői pedig lét jogosultságukban 
támadta t tak meg. Kik pótolták szorgalmas iparosainkat P 

A földműves, a szóllőbirtokos P Hisz ezek is küz-
denek létükért ! 

Ha egyik, v&gy másik jobb létnek is örvend, — ez 
csak kivétel — általánosságban a szegénység ezen osztály-
ban, különösen a szóllőinüvesek közt is te r jed . Mert a 
mezőgazdasággal foglalkozó néposztálynak anyagi jóléte 
egyesegyedül az időjárás szeszélyétől függ. 

Ha kedvezd az időjárás, a föld hozama is ked-
vező. De egy néposztály függhet-e egyesegyedül az 
időjárás szeszélyétől? l ia a jégverés az évi termését , 
egész évi fáradtságának gyümölcsét tönkreteszi , ha a 
filloxera, peronospora a szőllőt puszt í t ja , ngyan honnan 
szerzi be fenntar tásához az eszközöket ? Míg itt virág-
zott az ipar, kereskedelem, nem kellet t kétségbe esni, 
ha megsemmisült kenyere, az iparosok, kereskedőknél 
talált mindig foglalkozást, munkát. Az ipar s kereske-
delem nem szünetel. 

Városunkból bizonyára legtöbben — ne menjünk 
messzire — megfordultak a szomszéd Ausztr iában. Ugy-e 
alig látni ott földművelést, szóllómttvelést, és mégis 
Ausztriának lakói jobblétnek örvendenek, mint nálunk 
Magyarországban, amelyről már régen elmondották, hogy 
Kanaan földje. Ugyan mi idézi elő ezen előnyös állapotot ? 
Az ipar, kereskedelem, a sok gyár , melyeknek produk-
tumaiért mi drága pénzt fizetünk. A mi pénzünk ván-
dorol oda egész éven át. Nézzük csak meg a gráci, 
liesingi, schvecháti — többet neiuis említek — sörgyá-
rakat , hogy pezsdül ott az élet ? Mily óriási épületek ? 
Mennyi munkás, dolgos k é z ? Mily nagy forgalom? 

Kihiszem, mikor egész éven á t viszik oda pénzün-
ket ! Bezzeg nem vándorol onnan hozzánk ! kell szegé-
nyebbeknek l ennünk! Mi is alapítot tunk sörgyár t . Mi 
is akar juk elérni, hogy a megsemmisült , hanyat lo t t ipar 
helyébe gyár ipar t létesit jünk, olyan g y á r t , a hol szinte 
egé»z éven át pezsdül az é l e t ; hol van munka, van 
kereset , van jövedelem, hu a jégeső tönkreteszi termé-
sünket . 

I)e vállalatunk eddig egészben nem sikerült . Nem 
sikerült , mivel a sa já t pénzünkből lé tes í te t t sörgyár t 
nem oly mértékben pártoljuk, mint tőlünk kitelik. Még 
mindig kissé közömbösek vagyunk. S ha nem vagyunk 
közömbösek, tulkövetelók vele szemben, mintha már 
megizmosodott volna, mint megizmosodtak a külföldi 
sörgyárak, melyeknek zsebjében — sajnos — van igen 
sok korcsmáros, és most, mint ezen gyáraknak leköte-

korszaknak, é r the tő hát az az országos érdeklődés, 
amelylyel i ránta viseltetnek. 

A legendás vitézi csaták emlékei, a tépett harci 
lobogó, csákány, fokos, éles szablyak, karabélyok, buzo-
gányok, pisztolyok, ágyuk csakúgy láthatók lesznek, 
mint a kuruc korszak nagy hőseinek levelezése, okmá-
nyai, a családi életükre emlékeztető bútorok, felszerelések 
ruhák, ékszerek, jótékonyságukat hirdető, ajándékok 
a mikkel a templomokat gazdagí tot ták, ragyogó mise-
mondó ruhák, kincseket érő egyházi edények, korhű 
képek. 

A kiállítás SZÖVHI oly képét nyú j t j a a nagy kor-
szaknak, a melynek megtekintése több inint a tör ténet i 
tanulsággal já ró gyönyörűség megszerzése, mert szinte 
hazafias kötelesség áldozni a legszentebb magyar emlé-
kek előtt, a melyekhez a kicsirázott magyar szabadság 
első lehelete fűződik. 

A kiállítás elé az egész ország nagy várakozással 
néz s a végrehajtó bizottság tudatában nagy feladatának 
körültekintő gondoskodással már eddig is elismerésre 
méltó munkát végzett . A kiállítási t á rgyak szállítására 
5o százalék engedélyt eszközölt ki az államvHsutakon s 
a vele kapcsolatban levő vasú tvona lakra ; gondoskodott 
az ideutazók mérsékelt utazásáról, a kiáll í tásra érkezők 
kényelmes lakásáról és ellátásáról, a vendégek kifogy-
hatat lan szórakozásáról, pazar ünnepélyek, változatos 
mulatságok, a felséges vidékre való kiráudulások á l t a l , 

lezet t jei , ami sörgyárunktól nem vásárolhatnak sört. 
Azaz vásárolhatnának azér t , csak emancipálják magu-
kat . Még mindig előbbre helyezzük az idegen produk-
tumot. Még azok is előbbre helyezik, kiknek érdekében 
volna elsősoi bau csakis kőszegi sört inni, a honi ipart 
támogatni : az iparos, a földműves, a munkás. Mily 
óriási lendületet nyerne vállalatunk ; ha néhány száz 
munkás találna ott egész évi foglalkozást ; ha a föld-
műves jó árban e ladha t ja á rpá já t , ha az iparost egész 
éven át el láthat ja munkával, ugy a földműves osztály, 
mint a munkás n é p ! Ha egyszer hozzánk özönlenék 
a pénz! 

Nem lehetetlen óhaj, csak pártolni kell mindig 
sörgyárunkat ! kis fából lesz a nagy. A liesingi schve-
liáti sörgyár sem nyer te el egysze i re a mostani nagy 
kereiet , csak lassan-lassan, de mindig előre haladva. A 
mi sörgyárunk elég kedvező viszonyok közt lé tes í t te te t t 
volna, nincs sörgyár Sopronig s Kanizsáig. Mily óriási 
kilátás nyílik a produktomuiik ér tékesí tésére nézve ! 

Pártol juk tehát , mink polgárok sörgyárunkat , hogy 
neki nemcsak biztos létalapot biztosit tassunk, hanem 
idó folyamán vállalatunkat megnagyobbíthassuk, hogy 
azután munkát kereső népünknek állandó keresetet 
nyúj thassunk. Legyünk, mint a múltban jó hazafiak 
(lokálpatrioten), kik megbecsülik sa já t gyár tmányuka t . 
Csak nem követelhetjük a kethelyiektől, lászlóiaktól, 
hogy azok pártolják az én vállalatomat ? Mi keressünk fel 
csak oly vendéghelyiségeket, hol kószegi sört mérnek, 
mely époly jó, mint az idegen. 

Kószegi sört mérnek : A Csizmazia, Frankenberger 
János (Mulató), Bonitzer József , Ringhoter Lajos, Be-
nedek fcrnő, Jánosa Lajos, Kirchknopt Antal, Sörker t , 
Ujfürdó, Netter ker t , Schreiner János , mind a három 
kávéházban, Török (bárány), Hatner (angyal), S t ruc 
szálló (üvegben), Keszler kantin, Szeybold Kálmán. 

Augutnt Jiin»i, 
v j e g v z ő , f e l i i g y . b i z o t t s á g i t ag . 

8 1 4 / 1 9 0 8 . 
Arveresi hirdetmeny. 

A városi f e l ső » r d ó b ü d o s k u t i v á g á s á b a n f . >'. m á j u « liú 
22 -én <1. !• ó r a k o r » k ö v e t k e z ő f a n e m ü e k le»7tiek n y i l v á n o s á r -
v e r i ' - e n l e g t ö b b e t Í g é r ő n e k a l u d v a : 

1.) 3S m é t e r p i u t é r f a 
2.1 d a r u b (21*40 m J ) b ü k k é p ü l e t f a - , 
ü . ) 2 1 3 . (6 ( 2 6 mJ ) t ö l g y . 
4 .) 1 . ( 0 97 »»»•) f e n y ő . 
5 .) 10 n i e t e r e g e r h a s á b - , 
6 . ) 2 „ j á v o r h a s á b - , 
1 , ) 2 . f e n y " h a s á b - , 
U g y a n a z n a p d u. 2 ó r a k o r a h é t k u t i v á g á s b a n 57 d a r a b 

^21* 10 in") t ö l g \ e p i i l e t f a . 
F e l v i l á g o s í t á s ax e p f l l e t f á k m é r e t e i r e u é / v e vá ros i s z á m v e v ő -

né l k a p h a t ó . 
Kőszeg , 1803 . év i m á j u s hó 1 6 - á u . 

Kovticn Antal, 
s z á m v e v ő . 

5 8 2 / 1 9 0 8 . 
Arveresi hirdetmeny. 

A városház . k o / g y ölés t t e r m é b e n ( e m e l e t 14. ar.1 f á m á j u s 
hó 2 1 á n d . e . y ó r a k o r nyilváiiOH á i v e r e s e n b é r b e a d n t i k : 

1.) A C h e r n é l u t e a t t o r o n y a l s ó h e l y i s é g e , ( l » 0 3 . j u l i u * 
1- tő l 11*0» j u n i u s 3 0 - i g ) 

2 ) A i A i i g e r a n levő, e d d i g a m . k i r h o n v á d k ő z é t k e é - i 
b i z o t t a i g á l t a l b é r e l t k o n y h a k e r t ^ 9 0 3 . év o k t ó b e r hó 1 - tő l , 1 9 0 6 
s z e p t e m b e r h ó 3 0 ig 

3.) A t e t n a i ö e lő t t i b e k e r í t e t t t é r ( 1 9 0 3 . ev n o v e m b e r h ó 
1 - tó l l#Ott »z. p t e m b e r hú 30- ig . 

4.) A t e g l a s z i n t bbO ö l n y i s z á n t ó az 1 t e . t j k v b e n ( 2 6 0 3 — 
2 6 0 6 ) h m z . a l a t t f e l v é v e , í » O Í ev o k t ó b e r h ó 1 - tő i 1909 szep-
t e t u b e r h ó 30 - ig . _ 

A g y e p m e s t e r t e l e p m e l l e ti 2 ho ld lo4H | _ | ö l n y i a z á n t ó 
1»03 . év o k t ó b e r hó 1 tő i , s z e p t e m b e r hó 3 0 - i g . 

6 . ) Az u g j n e v e z e t t t á b o r n o k i h á z n a k . 2 u l c a i , 4 u d v a r i , 1 
c s e l é d szoba , k o n y h a , p i n c e é s p a d l á s b ó l á l l ó l a k á s a , ( 1 9 0 8 . óv 
a u g u s z t u s 1-től 1906 . j u l i u s hó h l - i g t e r j e d ő i d ő r e . 

A i á r v e r é s t f e l t é t e l e k a l u l n o t t i r o d á j s b a n b e t e k int h e t ó k . 
K ő s z e g , 1«03. ávi m á j u s hó 12 é n . 

Kovát* Antal, s z á m v e v ő . 

H í r e k . 
— Szemle. Moravtet Antal báró, cs. és kir . tá-

borszernagy f. hó 9-én és 10-én szemlét t a r to t t a hely-
beli katonai alreáliskolában. Vasárnap, iO-éu deluutn a 

magas vendég sétakocsizást t e t t hotnaui GerUrt lovag 
őrnagy k í sé re tében ; ugyanaznap este a St ruc szálló 
é t termében a helyőrség t iszt ikara az ö t iszteletére tár-
sas vacsorát rendezet t . 

- Kitüntetés, ó Felsége 4 király pongyeloki A'«Wi 
Loránd miniszteri osztálytanácsost néhai lióth József 
fiát, a b'ftncz Józttf rend lovagkereszt jével tün te t te ki. 

Ér tekezle t . Mint már közöltük, junius l-jén 
lesz nálunk bérmálás. Az e célból városunkba jövő püs-
pök ur fogadta tásának előkészítése végett a polgármester 
i. hó 17-éu délelőtt ' /«•• órára ér tekezle t re hívta össze 
a városi képviselőket a közgyűlési terembe. 

— Vasúti közgyűlés, A kőszeg-szombat helyi vasul 
részvénytá rsaság juuius hó 18-án d. u. órakor t a r t j a 
H városház közgyűlési termében rendes közgyűlését . 

— Eljegyzes. h'rátok cil Adolf e l jegyezte (irubn 
Ida kisasszonyt, Grubei Károly helybeli asztalosmester 
leányát . 

—- Halfüstölo és halkonzervgyár Kőszegen. Wel 
leminszky Rezső morvaországi cég a városhoz kérvényt 
in tézet t , melyben kijelenti , hogy szándékában van Kő-
szegen egy halfüstöló s konzervgyára t létesíteni, roely-

jben állandóan körülbelül H>0 munkást foglalkoztatna, 
j A gyár i vállalatba a cég 3 0 u , 0 t > 0 koronát fog befektetni , 
; és a gyár tás i hulladékból ser tés és baromfitenyésztést 
is űzni A cég már a kormányhoz is fordult állami 

' t ámoga t á sé r t , és persze a városnál is probálkozik. Nem 
1 tudom, hogy vájjon a városnál nem kopogtatnak-e h i ába? 
Szívesen vesszük, ha csinálnak valami g y á r a t Kőszegen 
de a jelenlegi hangulat nem látszik a lkalmasnak sub-
venciót szerezni a várostól. 

— A városi h a t á r b e j á r á s t a polgármester , az er-
dómester és a városi számvevő, ugy a mezórendóri sze-
mélyzet kíséretében a hót folyamán fejezte be. F . hó 
I I - é n a rőt és hámori, l 'J-én a kathelyi , bor ^monostori 
ólmodi és zsidányi. 13-án a patyi , csőéi, lukácsházi és 
a doroszlói l iatár egy részét , f. hó 14-én pedig végleg 
a doroszlói, a cáki és velemi határ t j á r t ák be. A szom-
szédok panaszkodnak, hogy a régi jó szokást , az áldo-
más ivást az idei határbejárásnál tel jesen mellőzték. 
De ez jó is van így ; kár lett volna a k ö l t s é g e k é r t ! 

— Halálozás. Kist Károly, a városi iparosrajzis-
kola t aná rá t súlyos csapás ér te , melyért részvétünk 
k i sé r i : — meghalt az édesanyja . A kiadott gyászje len-
tés köve tkező : Kiss Joze la , Gyula, Lajos , Károly és 
Ágnes mint gyermekei , Kiss Károlyné szül. Isovits Paula 
mint menye a rokonság nevében is mélyen megszomo-
rodva jelentik, özv. Kiss Jözsefné szül. Hatner Erzsé-
betnek e hó 13-án éjfélben a halotti szentségeknek fel-
vétele után, rövid betegség következtében 71 éves ko-
rában az Úrban történt gyászos e lhuny tá t . A kiszen-
vedet tnek földi maradványai e hó 15-én (pénteken) d. u. 
4 órakor fognak a c>epregi s í rker tben örök nyugalomra 
letétetni . A megboldogultnak lelki üdveért szolgál tatandó 
szent mise-áldozat pedig a csepregi rom. kalh. plébánia 
templomban szombaton d. e. 7 órakor fog az Urnák 
bemutat ta tn i . Osepreg, 1903. évi május hó U - é n . Áldás 
és béke lebegjen poraiu ! 

Államsegely. A vallás és közokta tásügyi mi-
nisztérium a kószegi iparos tanonciskola számára az 
190-/1903. tanévre 500 korona ál lamsegélyt engedé-
lyezett . 

— Rákóczy ünnepélyt rendez a kőszegi polgárt 
kaszinó t. hó 17-én a kaszinó helyiségeiben. Lesz ünnepi 
beszéd, szavalat s ének. 

-- Segédjegyzó választás Lékán. Folyó hó 14-én 
töltötték be, Csorna J enő tb. főszolgabíró eluöklésével, 
az újonnan iendszeres i te t t segédjegyzői ál lást , melyre 
egyhangúlag Szuklia Andrást választot ták ineg, ki egye-
düli pályázó volt. 

— A viharágyuzás . A folyó évben az t tapaszta l -
juk , hogy a viharágyu lövészek a jelzőlövést nem vár-
ják be, hanem kényük-kedvük szerint lövöldöznek így 
legutóbb a „Kalchgraben* düló irányából t. hó 13-án, 
szerdán délután, hallottunk v iharágyuzás t , holott a r ra 
semmi ok sem volt. Reméljük, hogy nz ilyen könnyel-
műen elpazarolt lőport megfizettetik az illetőkkel. 

— A dunai kivi lágí tásra városunkból is voltak 
többen Budapesten. így ö/.v. Török Sándorné urnő, kis-
unyomi Korchmhot Gáspár ny. kir. táblabíró és családja, 

a kiállítás idejére megnyerte a kassai színház igazgatóját 
előadások ta r tására s ezenkívül az egyes bizottságok 
kitogyhatatlan leleményességgel dolgoznak a kiállításra 
érkezők legkényesebb izlesének és várakozásának a kie-
légítésén. Áz ősi kuruc város, Kassa is vendéglátó képet 
ölt, hogy oly csínnal fogadja a magyar t és a külföldit, 
a melyre mindenkor szívesen emlékszik vissza. Gazdag 
muzeuiiia, világhírű gothikus dómja, műemlékei, párat-
lanul szép vidéke a kiállítás látnivalóinak érdekes kerete. 

A Rákoci ereklyék még egyre érkeznek s nehogy 
a legkevesebb tárgy is elmaradjon, a kiállítás végrehajtó 
bizottsága elhatározta, hogy a kiállítandó ereklyetárgyak 
bejelentésére április :iO-ig adott határidőt meghosszabitsa 
május 30-ra. Akinek tehát Eákóci-korabeli ereklye tárgya 
van, az ne késsen azt bejelenteni. 

A kiállítás nagy bizottsága elhatározta, hogy min 
den egyes kiállítót gyönyörű emlékéremmel jutalmaz, a 
mit mindenki a legkisebb és lecsekélyebb tárgy után 
is megkap. z emlékérem művészi és értekes. A bekül-
dött tá rgyakat közel egy és félmillió koronára bebizto-
sítják s ezenkívül a nagybizottság szavatol valamennyi 
ereklye épségben ta r tásáér t . Az elrendezes csomagolás 
a legimgyobb gonddal, Milialik József miniszteri biztos, 
a kassai muzeum igazgatójának szakszerű felügyelete 
a la t t történik, 

Előreláthatólag igen nagy látogatottságnak fog 
örvendeni a kiállítás. Az idegeuforgalom lebonyolítására 
kulün elszállásolási bizottság szolgál amely miudeukiuek 

a k i hozzáfordul, készséggel szolgál felvilágosítással, 
különösen nagy gond fordit tat ik az iskolás gyermekek 
elszállásolására s felette olcsón való e l l á t á s á r a . — A z é r t 

| minden iskolaigazgató figyelmébe ajánljuk azt , hogy mát 
most határozzák meg s jelentsék be a kiáll í tás elszállá-

s o l ó bizot tságának, hogy szeptember elején mikor szán-
, dékoznak csoportokat vezetni a felette tanulságos és a 
hazafias szellem ápolására szolgáló ereklyekiál l i tás meg-
tekintésére, hogy aztán az elszállásoló bizot tság a mely 
minden megkeresésre választ ad, — a tanulók ellátásáról 
s elhelyezéséről gondoskodhassak. Leánynövendékek is 
részesülnek jó szállásban és pedig a kassai zárdaueve-
lóintézet vendégszerető falai között. 

Nincs kétség benne, — hogy a kiál l í tást , melyről 
még többször hírt fogunk adni, — megtekint i minden 
jó magyar ember. Nemcsak azér t , mert ilyen alkalom a 
becses Rákóci korabeli ereklyék megtekintésére talán 
nem lesz többet , hanem azér t is, mer t az a lehető leg-
kellemesebb nyári kirándulás lesz. Kassa és környéke 
híres szépségű. Néhány órára van a csodaszép T á t r a 
vidék. Kassa közvetlen közelében fekszik a párat lan 
szépségű sztracenai völgy és a világhírű dobsiuai jégbar-
lang és aggteleki csepkó barlang, a rank-füredi geysir . 
Aki csak teheti , nyári kirándulásának ú t j á t erre vegye 
hogy szive és lelke a százados becses ereklyék látásán 
gazdagodjék magyar érzéssel és történelmi tudással , a 
természet szépségei pedig üdülési nyúj tanak n e k i ! 

Városi ügyek. 



Kőszegi József rendőrkapi tány és Rith Jenó könyvke-
reskedő. Bizonyára sok, réuisok világosságot láttak o t t , 
de a jó levegőnket nem adjuk érte. 

A kőszeg-szombathelyi vasút üzleti k imutatása 
1«,)<»3. április h a v á r ó l : 

Szál l í tot t személyek 9761 egyén 
Száll í tot t javak 955 tonna 
Személyek s podgyász utáni bevétel . 4987 kor. 
Bevétel a száll í tott j avak után . . . 26 49 
ös szes bevétel 7636 ] 
Kilométereukint 4 j y 
Az előző év IV. havi 0mm* hevét Ae . . 734 { 
Kilométereukint 432 " 
A km.-kinti emelkedés 3 9 °/o 

Eredmény az év elejétől április hó végéig : 
Száll í tot t személyek 33673 egyén 
Száll í tott j avak 3529 tonna 
Személyek és podgyász utáni bevétel I68t>8 kor. 
Bevétel a száll í tot t j avak után . . 10156 » 
ös szes bevétel Ü7024 , 
Ki lométerenkint 159o „ 

Az előző év tUő 4 hónapjának bevételt: 
Személyek s podgyász után . . . lö'J99 kor. 
J a v a k után »206 . 
összes bevétel 25505 . 
Km.-kint 1500 . 
Az emelkedés km.-kint -+- 6 °/o 

tivi átlago* Lm.-kinti hevétel : 
Az 19 >2. évben 4500 kor. 
Az 1903. évben 4770 . 

Az ál talános üzleti eredmény, mint a lent i kimu-
tatásból lá thatni , emelkedést muta t , úgy a személy- , 
mint a teherforgalomban. 

— Esti tüz. F . hó 12-én este a felső erdőből, 
Velem i rányában fölszálló és mindinkább növekedő füst 
i jesztett b e n n ü n k e t ; már attól t a r to t tunk , hogy erdőtűz 
támadt , de szerencsére neiu az volt. Valahol a messze 
távolban száll t fól a füst . Talán a remények f ü s t j e ? 

— Seprés , t i sz t i tás . Örömmel regisztrá l juk, hogy 
sok panaszunknak végre fogana t ja lett . Nem fogunk a 
porban e l fu l l adn i : ugyanis ugy ér tesülünk, hogy pol-
gármesterünk a várost három t iszt í tási kerületbe osz-
totta be, s mindegyik kerületbe állandóan egy utcaseprőt 
alkalmazott. Azontölüi e l rendel te te t t , hogy az utcák 
folytonosan öutöztessenek. Ez az uj rend junius l - jével 
lép életbe. Most már aztán csak a háztulajdonosok is 
sepertesseuek sa já t aj tójuk előtt , s akkor lesz végre — 
t i s z t a ság ! 

— Tanitógyülés. A vasi ág. evang. egyházmegye 
tanítóegyesületének felső köre ez évi tavaszi ér tekezle-
tét május 11-én, Jobbágyiban , t a r to t ta . Az ér tekezle te t 
Király Mátyás eöri-szigeti lelkész a . f a r i zeus és publi-
kanusról szóló előadása nyi tot ta meg. Ezután Német 
Ferenc jobbágyi tanító egy dal be tan í tásá t ad ta elő, 
majd llammrr Gyula kőszegi tanító, .szünidői kirándu-
lás" cimii munkájának felolvasásával vivta ki a hallga-
tóság osztat lan elismerését és te tszését . 

— Bedűlt fa l . A C'itóí-féle gőzmalomhoz tar tozó 
istálló északkelet i tala május 13-án reggelre bedűlt és 
egy tehenet agyoncsapott . A szerencsétlenséget az okoz-
hatta, hogy valami régi falra épült az istállónak az a 
része, mely régi falazat az idők viszontagságának már 
nem birt ellenállni és bedőlt . A tulajdonos érzékeuy 
kárt szenved, mert. egy legszebb darab ja ki tűnő mar-
haállományának ment tönkre. 

— Mederáthelyezés . Eitner Gusz táv malomtulaj-
donos a malomároknak az t a részét , mely ré t jé t átszel te , 
szabályozta. A meder a ré t hosszában körülbelül bü 
meterrel jobbra kerül t az előbbi meder helyétől . 

— A Gyöngyöt puszt í tása i . Ha a Gyöngyös viz 
folyását a szombathelyi vámtól a lukácsházi ha tár ig 
megtekint jük, azt togjuk látni, hogy a Gyöngyös azon 
a területen óriási károkat okoz a par tbir tokosoknak. Az 
egész meder csupa kacskaringó, csupa vizszakadás , 
csupa függő partokkal , melyekre rálépni is veszélyes. 
Több hold ingat lant t e t t j á tékszerévé a Gyöngyös ra-
koncát lansága . Nem ér t jük a par tbir tokosokat , hogy 
mér t nézik ezt nyugodtan P Mért nem kérnek hatósági 
intézkedést ? Igazán kívánatos, hogy a Gyöngyös medre 
kissé szabályoztassék. 

— Térzene . Csütörtök május hó 21-én délután 3 
órakor a kőszegi tűzoltó-zenekar a ÍAnner kávéház előt t , 
az 1903. évi harmadik térzenéjét t a r t j a . 

— Fáma já tékai . A hír is tennője, F á m a asszony, 
fu rcsa j á téko t űzött a hét folyamán. Azt beszélték, hogy 
kedden egy fiatal hölgy a reggeli vonat tal városunkba 
é rkeze t t , kar ján egy csecsemővel. A Flórián téren sé-
tá lga tva egyik házba betér t , s a ház asszonyát a r r a 
kér te , hogy kis gyermekét engedje nála f é l ó r á r a letenni, 
inert neki sürgős dolga van a városházán, és ismerőse 
nem lévén i t t , nem tudja, hova tegye a gyermeket . Az 
elegáns öltözetű nő aztán elment a gyermeket ol t hagyta . 
Elmúlt fél óra — fél óra után, dél is let t , és a fiatal 
anya nem jöt t vissza. A gyermek ideiglenes őrzője a 
városházára is bejött , ahol semmit sem tudtak az if jú 
nőről. Nyilvánvalóvá vált, hogy i t t valami szándékos 
elhagyás t ö r t é n t ; közben a rendőrség ki is nyomozta, 
hogy az i t ju nő a déli vonattal elutazott . A gyermeke t 
* rendőrség vet te pár t fogásába és beszáll í totta a szom-
bathelyi lelencházba. Igy szól a f á m a ! ü,s a valóság P 
•— A valóság az, hogy egy kétéves gyermek a piacon 

anyjától e lmaradt , s egy máíik asszony behozta a 
rendőrségre, s honnan nemsokára hazavi t te az anyja . 

— Fáy, volt erdömester bűnügyében a végtár-
gyalás f. hó 15-én volt a szombathelyi törvényszéknél. 
A tá rgyalás során, mint uj tanuk, Kószeg város erdő-
őrei lettek kihal lgatva. A volt erdömester terhére oly 
kevés bizonyíték produkál ta tot t , hogy a törvényszék 
Eáy Kdét a csalás és s ikkasztás vádja alól fölmentet te, 
é r d e k e s volt az egyik érdóőr vallomása, aki azt val lot ta , 

hogy akkoriban a városi pénztár olyannyira üres volt, 
hogy még ő — az erdőőr — is kénytelen volt az erdei 
napszámosok bérét a város helyett előlegezni, s illetve 
a városunk igy kölcsönt adni. 

— Kert megnyi tás . Ma vasárnap, a Gyöngyöstür-
dőben ker tmegnyi tás t rendeznek, mely alkalommal a 
zenét Holdoxi Gyula nemzeti zenekara szolgál tat ja . 

— Műkedvelő e lőadás ra készül a kőszegi fiatalság. 
Valószínűleg a ,Sasok" című vígjáték kerül betanulásra , 
ha ugyan a szerepek kioszthatók lesznek. 

— A mezőgazdaság pangásának egyik oka. Bár-
merre jársz kedves magyarom szép hazánkban, sehol 
anuyi panaszt nem hallasz mint éppen a gazdák körében ! 
Pedig hát jó volna magunkba szállani, mert a pangás-
nak nagyobbrészt önmagunk vagyunk az oka. Igaz, 
sokat olvasunk és még többet beszélünk kedves hazám-
fiai a t rágyázásról , de hol vau az a magyar gazda, aki 
azon helyzetben van, hogy elegendő istál lótrágyát ad-
hasson az évszázadokon át zsarolt éhes ta la jnak » Rövid 
a válasz : Sehol ! De míg a külföldi gazda ily viszonyok 
között siet a hiányt műtrágyával pótolni, addig Ma-
gyarországon vajmi keveseu vaunak, kik műt rágyá t 
alkalmaznak vagy legalább kísérletek által igyekezuek 
talajuknak tápanyagszükségletét tanulmányozni és ily 
módon s szükséges mütrágyafaj t megválasztani . Sok 
esetben mint p. o. őszi kalászosok alá, lucernára, herére, 
ré t re , valamint kapások alá is, nem is kell válogatni , 
mert rendelkezésünkre áll egyike a legkitűnőbb és mégis 
olcsó műtrágyáknak, t. i. a thomasmlak vagy thotna<t'oiz-
fát, melynek hatása nemcsak teltétlenül biztos, hanem 
legalább 3 évre ter jed, és aki elég óvatos, hogy nem 
vásárol hamisí tot t á rut , haneiu megbízható céghez lordul 
ezen felülmúlhatat lan műtrágyáért , azonkívül pedig sza-
vatosságot követel az eladótól a bél tar ta lomért , továbbá 
a kapot t á ru t vegykisérlet i állomás által felülvizsgál-
t a t j a , már az első esztendőben meg fog győződni arról, 
hogy nemcsak megtérült a trágyázás költsége a műtrá-
gyázás által elért terméstöbbletből, de még je lentékeuy 
haszon is maiad. Már pedig ez a fődolog! Ha a magyar 
gazdaközönség ezen kis útmutatást megszívleli, ugy 
mihamar ismét be fognak következni a régi jó idők, 
mikor a ta la j busásan jövedelmezett. Érdeklődőknek 
fe lv i lágos í tásu l szolgál Kalmár Vilmos, Budapest , VI. 
Teréz-köru t 3. sz. 

— Üzlet-áthelyezés. A R o s e n s t i n g l 
J a k a b - f é l e bu tor rak tá r várkör 74. számú házba (Pup-
der Iguác üzlete mellett) let t á thelyezve. 

szegi kir. járásbíróság 1902. V. 125. 12618. számú végzé-
sével az árverés e l rendel te tvén, annak a korábbi vagy 
telülfoglaltatók követelése erejé ig is, amennyibeu azok 
törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán, 
Kőszegen leendő megtar tása határ időül 

1903. évi május hó 29. napján 
délelőtt JO órája 

kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt bútorok, ágyi -
ruha, 2 szekér, 1 borprés, kádak, üstök fes te t t szövetek, 
bolti berendezés s egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett , szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni . 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó-
ságok vételárából a végrehaj ta tó követelését megelőző 
kielégit tetéshez jogot t a r t anak , hogy amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetet t volna és ez a végre-
hajtási jegyzőkönyvből ki uem tűnik, elsőbbségi be je im 
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján tör tént kifüggesztését követő naptól számít ta t ik 

Kelt Kőszegen, 1903. évi május hó «-án. 

K i i m h < « } Í I I A , 
kir. bírósági végrehaj tó. 

a legalkalmasabb 

b é r i m i l á s i 
a j á n d é k 

Pályázat van hirdetve a vármegyei hivatalos 
lapban az acsádi körjegyzői állásra, mely 1200 k. fize-
tés, 500 k. fuvar és lakásátaláuy, 74 k. i rodaáta lány, 
90 k. napidíj , 51 k. ujoncozási költség, 68 k. a u y a -
könyvi helyiség fűtési kö l t ség : összesen 1983 koroua. 
Kérvények május 28-ig a szombathelyi főszolgabíróhoz 
nyúj tandók be. 

* A szerencse-kerék ét a szerencse-szeker. Az 
öreg Faludy Ferenc csak Fortuna h in tá já t ismerte és 
szépen megénekelte, hogy benne mindenki okosan üljön 
és ugy forgassa tengelyét , hogy ki ne dűljön A sze-
rencse-kereket al igha ismerte, mert akkor erről bizo-
uyára dicshymnuszokat zengedezett volna a költő. Hogy 
is ne. midőn a szerencse-kerékből jut el az emberhez a 
legkézzelfoghatóbb szereucse : a főnyeremény ! Csak kor-
mányozuuuk kell a saját e lhatározásunkat és oda i rá -
nyítani , hogy sors jegyet vásároljunk, fcs pedig osztály-
sors jegyet . Mert ezzel legkönnyebben ju tha t el hozzánk 
az igazi szerencse. Azután okosan kell k i tar tanunk a 
már bir tokunkba ju to t t szám mellett , mert For tuna asz-
szony nemcsak megbecsüli, hanem fényesen is jutalmazza 
állandó hűségünket . Ez a módja annak, hogy a szeren-
cse-kerékből Fo r tuna asszony fogatán jusson el hozzánk 
a főnyeremény, A legutóbbi 600.O00 korouás főnyere-
ményt is igy nyer te 4 szerencsés család a Török A. és 
Tá r sa bankházában (Budapest , f óüz l e t : VI., Teréz-körut 
46 ; fiókok : Váci-körút 4., Muzeum-körut 11., Erzsébet-
körut 54.), vásárolt 57080 számú sorsjegygyei ennél-
fogva ajánlatos, hogy a sorsjegy vásárló közönség a sze-
rencsés és megbízható Török-cégnél szerezze be sors-
jegyei t , me i t ez a bankház vevőinek minden irányban 
tel jes biztonságot nyúj t , tekintet te l a r ra , hogy legna-
gyobb osztálysors já ték-üzlet hazánkban. 

* Elővigyázat szükséges ! Nagyra becsült h á z i a s -
szonyaink sa já t érdekében ismételten f igyelmeztetünk, 
hogy a kedvelt és egy évtizednél már tovább iiiiiideiiiiti 
kitűnőnek bizonyult Kathreiner-féle Kueipp-iiialáta kávé 
csak a zár t eredeti csomagokban Kneipp-páter védjegy-
gyei valódi. Csak a Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé 
bír ja a babkávé izét és zamat já t , a miért is mint pót 
lék a kávéitallioz azt finomabbá, enyhébbé és az ínynek 
kellemesebbé teszi. Babkávé hozzáadás nélkül is a Kath-
reiner-féle Kneipp-maláta kávé kiválóan jóizü és az 
egyedüli megfelelő pótlás annak helyébe. Ellenben, a 
init nyi tva mérlegelve árus í tanak, mindég csak egysze-
rűen pörkölt á rpa vagy maláta, de soha sem „Kathre iner ." 

Nagy választékban kapható 
R Ó t i x J T © J 3 L Q k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n 

l E ^ ö s z e g - e s n i . . 

Alapíttatott 1820-baxx. 
F e l h í v o m az igen tisztelt ven-

déglősök figyelmet valódi t i i r o i 
s a j t és s z a l á m i állandó dús 
készletemre. 

48| 1003. végrh. sz. 

fűszer- anyag- csemege és festék 
kereskedése 

K ő s z e g . 

S z e r e n c s e - ó r a . 
A s t n N o r s j c g y N K á n i o t r e n d e l j e m e g IOTU1IWÖU|> 

í l ' H l , m e l y a m a ó r a m e l l e t t v a n f ü l t ü n t e t f e , a m e l y 
i d ő b e n er .eu hlr«leté»»t o lvam«a 

AB á r a b e U e j é h e i i ÍÖLLüi i te te t t x n e r e n e t e -
R c á m o k k i x á r ó l a g ; 

B E N K Ő b a n k h á z á n á l 
— — — k a p h a t ó k — — 

R n d a p e a t , A m l r á N n y - u t 7 0 . 

H n / r i * m á j u h 2 2 . ó s "Z'.l - n i i . 

H i r d e t é s e k . 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldöt t bírósági végreha j tó ezennel köz-

hirré teszi, hogy a kfiszegi kir. járásbíróságnál 1902. évi 
V. 125.1-26. számú végzésivel dr. Ha jó t Zsigmond ügyvéd 
által képviselt Spi tzer Gerson é t t á r t a felperesek részére, 
Klugs Jánot alperes ellen 50'2 kor. 51 flll. követelés s j á r . 
erejéig elrendelt kielégítési végreha j tás folytán alperes 
tói lefoglalt és 18'<4 k.-ra becsült ingóságokra a kö-

A x I n o oMxtá lyu ftorvijegyek á r a i t 
I '/> l ' á o a . | ' 4 » ' - K. | w, lg K. 1 

A mi vevőink azon előnyben részesülnek hogy befize-
téseiket p o t t a t a k a r e k p é n z t á r i cheque utjáii , tehát 

8 £ S k ö l t s é g m e n t e s e n - 3 £ 
te l jes í thet ik . 

Unger József, 

Imakönyv 



J t t i Y £ E K E i 

5 5 , 0 0 ü íyereiiié.í.vii 'A. 
I.»rn»KTi)hb DTrraintii; * Irr-i*"'""" ' ' r ' ' : 

1 .OOIM*«M5> ku o». . 
H o r n n á 

1 Jotalom O O ^ O I ^ ^ -

1 2 1 nyer. á 4 0 0 4 M M * 

| a l . . 200<*00 
3 - 2 « „ „ Í O O O O O 

1 N 1 * „ O O O O O 

J 0 Z n . N O O O O 

1 g 1 . . 7 O O O O 

- x a 2 „ . tiOOOtt 
1 - . « o o o o 

r g . 1 - - 4 0 0 0 0 

S L N 5 , * S O O O O 

s ® :i . . 2 5 < M M * 
^ 0 0 0 0 

S * „ 1 5 0 0 0 
84» n . K M M I t t 
« 7 * * 5 0 0 ^ 

:* „ * SMMtt: 
4 5 * 7 - . 

. . 1 
1 5 2 N „ „ 5 W D 

1 4 0 , . S O C 

S 4 4 5 0 , n 2 < M * 

4 W 5 0 n n I Ő & 

4 N 5 0 ' „ „ I 
l < H » „ „ l í P J t 

4 S 5 0 „ „ 

a « 5 Q „ * 4 0 

55,000^,11459,030 

K i v á l ó s z e r e n c s e T ö r t t k - n é l . 
N a g y o n noUai i » i e r « u e i é i « k l e t t e k á l t a l u n k . 

B ^ , Tiz millió koronáná l tubbet nyertek nálunk n a g y r a b e c s ü l t vevő ink . ' W f A 

Az i g i t i v i l á g l e g e s é l y d u s a b b sorsjátéka a mi m»gy. kir. o*UályN>ra játé kunk 
mely n e m s o k á r a ú j b ó l k e / d e l é t vesz i . 

1 1 0 , 0 0 4 1 so r s jegy 5 5 , 0 0 0 p é n z n y e r e m é n y nyel 

Horsoltatik ki, t e h á t az összes so r s j egyek fele n e y e r a mel lé -

ke l t sorsolás i j e g y z é k k i m u t a t á s a szer in t . 
5 liónap a l a t t ös«zesen T i z e n n f g y millió 159.000 koronát , ojy h a t a l m a s 

ö s s z e g e t s o r s o l n a k ki. Az egész vállalat á l l a m i f e l ü g y e l e t n l n t t á l l 
Az 1. osztály eredeti sorsjeayek tervs/.eríl Letétjei a következők : 

egy nyoiczad ('») frt —.75 vagyi*ia 1.50 korona 
egy negyed ('/«) frt 1 5 0 vagy ».— 

"KJ fel ('/•) . í - . korona 
e g y egeaz (» / i ) » ® — . I * - » 

A s o r s j e g y e k e t u t á n v é t t e l va„'y az os-zegnok postautalványon való 
e l ö z e t e * b e k ü l l l é t s e ellenében megküldjük Hivatalos tervezet díjtalanul 
M e g r e n d e l é s e k e t k é r ü u k azonnal, de legkésőbb 

f . é . m á j u s l i ó 2 2 - i i : 
m e l y n a p o n a b ú z á s m e g k e z d e t i k , b i a a l o t n m a l h o z z á n k b e k ü l d e n i . 

T ö r ö k A . é s T s a 
B A N K H Á Z A 

B u d a p e s t , V I . . T e r é z - k ó r u t 4 6 a . 

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. 
Föárudánk osztálysorsjátók osztályai : 

Ház-eladás. 
K " ze en K o s s u t h LajOS- ! <• ' 4 9 4 . !•. 

Irk v /.<• • 10 s z o b a b o l é s m e g f e l e l ő m e l l é k -
h e l y i s é g e k b ő l á l l ó 3 l a k á s t t a r t a l m a z ó e m e l e t e s 
h a z . u d v a r r a l , i s t á l l ó v a l é s 1 0 4 8 g y ü m ö l c s ö s . 
d i s z - é s v e t e m e n y e s k e r t t e l oi k zi.r.i ,i„. 

Kö/.e t 'l 'bi l'»'|viilii{«sil;ist tl'l lil ll lZ'luhl l ' lolio-

Plechschmted Frigyes, Budapest Uj-vásárter 16. 

V a n sze rencsén ; a n. é. k ö z ö n s é g n e k szive.* 
1 tudomú>ár ; i hozni , hogy 

m i n d e n h ó J 8 0 — 3 0 - i g 
K ő s z e g e n 

l » i z t o * a i i t a l á l h a t ó v a g y o k . 

K i v á l t ) t i s z t e l e t t e l 

Scfiarpf Jenő, 

Fiókok: 
V., V á r a i k l l r u t 4 
I V , n i t e i i m l i l i r n t I I 
V I . , F . r z w é b e t k t t r u t 5 4 

Rendelő ieve i l evágandó 

k é r e k részemre 
sorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni 

T. T ö r ö k A . ó * T á r n a 

b a n k h a z a n a k i l u t l a p e * ! . 

I. oszt. m. kir. szab. osztály sorsját ék eredeti 

fogtechnikus. 
K ő s z e g . Adelffy u t ca 4 6 . sz. 

Üzlet-át helyezés. 
V a n sze rencsém t i sz te le t te l é r t e s í t en i 

a n. é. közönsége t , hogv ü z l e t e m e t u 
Jánosa-Me Buffet he ly i ségbe á t l ie lye/ . lem, 
a moly a l k a l o m m a l a l ego lcsóbb á r a k 
mel le t t a j á n l o m t lúsan fé ls / .e reh kíi lönfi ' le 
( l i va 'o - c ikkekbő l ál ló r a k t á r o m a t . 

A n. é. k ö / ö i i s ; g eddig i s/.ives p á r t -
fogása i m e g k ö s z ö n v e k é r e m , hogv e r e n -
iűi is b. b i za lmáva l s z e r e n c s é l t e t n i sz íves-
k e d j é k . 

M a r a d o k te l jes tir-^telHltel 

N u s s b a u a N. Ferenc. 

korona őssreg 
utánveendő. j A nem 
postnutalváin nyal küldöm, teíszft 
mellékelve bankjegyek ben (bélyegekh. ' törlendj^ 
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Déli Jég- és Viszontbi2tositd-
Társaság 

m a g y a r o r s z á g i o s z t á l y a . 
BUOAPEST. Váci-utca 20-ik sz. a.. 

az „ A d r i a i b i z t o a l t ó - t a r s u l a t " h á z á b a n 

B P . P o d m a n i c k y F r i g y e s in téző . 

Teljesen befizetett alaptőke 3,000.000 kor 
Tartalékok 2,»67,37» „ 

E társaság, mely a cs. ós kir. szab. „Adriai 
biztositó-társulat* védnöksége ala t t a lakul t , min-
dennemű terményeket biztosit j égkár ellen és a t 
c. biztosító közönségnek a legelőnyösebben meg 
állapított biztosítási feltételeket nyú j t j a . 

A biztosítási dijak igen jutányosak s a telmeríilíí 
károk a leggyorsabban és legpontosabban té r í t t e t -
nek meg. 

Biztosítási a jánlatokat elfogadnak és közelebbi 
felvilágosításokat készségesen adnak az ,Adr ia i 
biztosító társulat* magyarorszAfi osztálya, valamint 
összes vezér-, fő- és kerületi ügynökei. 

Kerületi föügynökség: 

K ő s z e g i T a k a r é k p é n z t á r 

I g a z g a t ó : 

B a u m g a r t n e r J . 

X v a v a l v a l ó r ó l 

Ki nehéz n y a v a l y a , görcsök is tuá> ii1<*gbajl»iiM 

szenved , k é r j e n r ö p i r a t o t ró la . K a p h a ' ó i n g y e n 

b é r m e n t v e S c h w a n o n a p O ' l i e k e , F r a n k f u r t a M nn 

A R i c h t e r - f é i o 

LINIMENTÜH CAP3. C0S1P. 
H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

egy régi kipróbált h.»z.isaer, a mely mai több mint 
33 év óta megbízható bedónwöli*űl &ikaJinazt.'itik 
kiuvearntl. ciuzml én at:;hu;íuliid. 
In tés . Silányabb at uizatok miatt U>vú>..rltisk«r 
u i' óvatosak legyünk cs cs;iLis ervnleti nvelőket 
dobozokban aM8trj<3f" v«'slj.(py^y.-1a.,fi .b!tr"czi'g-
jegyz. ^el fo^ljnnlr el. - MI f., I k 40f..«< 2 t 
arbati a Wtobh gyó.'ysrertiirlan knphato. 
Föraktiir : T ö r ö k J ó z s e f gvogyszon sznoi 
Budapesten. 

Hiontei' F. A.J.. és társn, 
re&sz. ea Wf. \t3vsrl ezÉlMtSK. 

Rudea tad t . 

38/1903. , 

M tt G H I V A S. 
A köszeg-szombathelyi h. é. vasút részvénytársaság 

Í O O : * . ^ v i J u n i u s l i o 1 8 - í i i i < 9 . u . ! t ó r a k o r 

Köszogon a városház tanácstermében tartandó 

X X K . é . r e i ü d e M k ö x ^ y i i l é M é r e . 

N a p i r e n d : 
1. Az i g a z g a t ó s á g és FELÖLELŐ b i z o t t - á g j L« I tése, nz 11*02. T'VÍ ftz'C'i s / á m HIIIS és m r'« g 

e l t e r j e s z t é s e n tiszt-a n y e r e m é n y fe losz lása »;s a (elmeinvi'-uv m e g a d á s a felet t i 
lu« á r o / a t ho/ .a ia l . 

2 . Kgy iga/giiiótMigi t agnak évi . 2 lelfi/ jei«'i bizoMság rendes 1 |»óltHgnak 1 évi idő-
t a r t a m r a való v á l a s / i á s a . 

K o d / e g , 1 9 0 3 . évi lila II- lló 1 1 én. 

Sl-AUNA 
Matátalikör a legjobb és I g'gés/s<(ft> 
s e b b ü d í t ő i tal k e l l e m e * i/ii i s r e i n i u j i . 
Kgy p a l a c k í k o r a n a 3 * « H 4 r 
Malatakesrriá k i v á l ó g y o o i o r e r ő ^ i t ő |k-
r i s t A k n a k é« v a d á s z o k n a k k e d v e n e f -
n á l k U I 6 / l i e i e i l e n i t a l a e t y p a l a c k 2 . 8 0 k 
Maiatacaket k i iOnő t á p és i p a t l t e n i M v 
e l s A r e n d a t s n á r o k t * o r v o - a k a^ i in ' j ák 
I n a g y d o b o z 2 k . 1 k i s doT.or Ml I I I . 

K a n t i k é s z í t m é n y e k m i n d t i s / U m a l á t á v a l k é i z ü . n . k k i t U n ó mihő-
s e g ü s k . é l v e z e t ü k k e l l e m e s , ás h a t á s b a n f f t l n l m u l a u k n u n d a n 
i lyne inQ g y á r t m á n y t . K a p h a t ó c s a k i s e r e d e t i c s o m a g o l á s b a n 

KAazcgen : 

Schaar József, Wentzl Ede és Jánosa Gyula régeknél. 

A/, üzleti számadás és mérleg ugy az ig*zjrató««gi valamiül « felileyeló bizottsági jelen-
tés a kör.gyil'est megelőzőleg h nanpnl a t á r s a s i g |>énvitáráa«l a hivatalos órák ala t t inegtekintíietók. 

A közgyűlésen azon részvényes liir szavazati jotrghl a ki ré>/.venyét vagy részvényeiről 
szóló le té i jegvét (2 ' és 28 I i nappal a közgyűlés el.Mi a társa*Air pánztáránál leteszi. 

K^-y részvényes saját letett részvényei után 2 i szav«y.ttnál tölthet nem birhat , — ejrynél 
több meghaUlmazás t nem vállalliat s a meghatalma/.ót wiegilletö szavazatukkal együt t sem bi rhat tötibel 
-10 szava/al i ta i . 

Igazgatósági tájiul azon részvényes választató, a ki Ji» dib. lószvóny bir tokában van és 
nzokhozi tulajdonjogát a 28. jj értelmében eszközölt letét,eméiiye/és által bebizonyította. 

(I ánnyouiá- n.»m iHjartalik.) 

N y o m a t o t t F e i g l Ny i l a k< n y v n y o n o t á j á t • • • • K ó z g e 

r 

B r t e s i t ó s -
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